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on 59th Vardhanti day 1st April 2009.at Sringeri)

Td g WRd S I Raf=a: 11.1.3911

AT TRTAET AR S T |
GUSHIUTAARTI T 111.1.4011
gate tu bharate $riman satyasandho jitendriyah
111.1.39]|
ramastu punaralaksya nagarasya janasya ca |
tatragamanamekagro dandakanpravivesa ha
111.1.40]|

R4 when Bharata, Td d had gone, $ﬁTI'IT-I one
possessing brightness, IR steadfast in his vows,

: conquered the senses, XH: § Rama, ATRY
SY T of city dwelling citizens', -: again, 7 in that
Chitrakuta  mountain, 3{THAH arrival, 3{cl&d
perceiving, YR with undivided concentration of mind
and resoluteness (to fulfill the promise given to his

father), @USI Dandaka forest, Ufdde g entered.

(Jagadguru Sankaracarya His Holiness Mahasannidhanam
Sri Sri Sri Bharati Tirtha Mahaswamiji's Anhika Darshanam

When Bharata departed, Sri Rama, a man of good fortune and steadfast in vows one who had
conquered under control perceiving that the citizens from Ayodhya would arrive there, entered the
Dandaka forest with single minded determination (so that there would not be breach of his

Wfa=g g HERUG I Ireiaara: |
faRTe W1&RT g IRUF Ga= § 111.1.4111
el 180T AT T SRR YT T |
pravisya tu maharanyam ramo rajivalocanah |
viradham raksasam hatva sarabhangam dadarsa ha ||1.1.41]|
sutiksnam capyagastyam ca agastyabhrataram tatha |

Sgard: lotus eyed, XTH: Rama, HERUYH dreary forest (Dandakaranya) uﬁ’mg having entered,
ﬁTr?JI[ Viradha, J&YH Rakshasa, &l after slaying, RRHFH sage Sarabhanga, ﬁ?ﬁ&UT T also
sage Sutikshna, 3R T sage Agastya, dUT and, 3TRIAYUTAR & brother of

sage Agastya, GaX § saw.

Having entered the dense forest Dandaka, Rama slew the demon Viradha and saw the sages
Sarabhanga, Sutikshna and Agastya with his brother.
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IMRATITHT T IR 111.1.4211
T T WRUMawqult Tneaarast |

agastyavacanaccaiva jagrahaindram sarasanam [|1.1.42||
khadgam ca paramapritastuni caksayasayakau |

STRAJIAId I Ud as directed by sage Agastya, QW given by
Indra, [RETH bow, @3’” g a sword, G{&ITHTEIEIOSI inexhaustible
arrows, H;Uﬁ g and quivers, RAYI: extremely delighted, SIUTg
received.

As directed by sage Agastya, Rama received with extreme delight
a bow, a sword and quivers with inexhaustible arrows, given by
Indra to Agastya (to be passed on to

Rama).

THAE AW T TTARETE |
msmﬁmaqﬂ’amm&m 111.1.4311
vasatastasya ramasya vane vanacaraissaha |
rsayo'bhyagamansarve vadhayasuraraksasam ||1.1.43||
T IH™ when Rama, 3 in that forest (in the hermitage of sage Sarabhanga), d¥d: was
dwelling, ¥d B all the ascetics, FTR: Tg along with those inhabiting the forest, 3{&TH
asuras and rakshasas (seizing upon the lives), 94T for destruction, ¥JNTH approached.

While Rama was dwelling in the forest (in the hermitage of sage Sarabhanga), all the ascetics
along with others (sages) inhabiting the forest approached Rama requesting for the destruction of
the asuras and rakshasas seizing upon their lives.

| aui UfIIYTa &R AT 9 111.1.4411
HiATaY AT TERRIGTd & T |
FHUTARIG T qUSHRUGATRIAT 111.1.4511

sa tesam pratisusrava raksasanam tatha vane ||1.1.44]|
pratijhatasca ramena vadhassamyati raksasam |
rsinamagnikalpanam dandakaranyavasinam ||1.1.45]|

¥: Rama, XI&YH for rakshasas (abode of), 3 in that forest, N to those ascetics, dYT that
prayer, Eﬁ'ﬂ%ﬂa assented, EEEﬁUTTH of the ascetics, WTHTH in lustre resembling flaming fire,

inhabitants of Dandakaranya, TIfd in the battle, XGYMH of rakshasas, 94y
slaying also, AT by Rama, Ufdsid: was promised.

Rama promised those ascetics, who resembled flaming fire in lustre living in Dandakaranya
inhabited by rakshasas, to slay them.
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A 93T THAT TARIERETRAL |
fa=ftraT dorar eRTt SraRsfuvh 111.1.4611

tena tatraiva vasaté janasthénanivésini |

d3d a9l while living in that place itself, o by Rama, SHRITMAIRM resident of Janasthana area
(of Dandakaranya), AL EL]] capable of assuming any form at will, T[&I?ﬁQI\QCUT@TfemaIe demon
Surpanakha, fo=fUaT was deformed.

During his stay there a demon called Surpanakha living in Janasthana (resting place for the army
of Ravana in Dandakaranya) and capable of assuming any form at will was rendered deformed by
Lakshmana.

TARRUUTETATRITG g dRT&T |
T FARRE d9 guoi 399 W& 111.1.4711

fAeTaT 99 IR 39 Uer |

tatassirpanakhavakyadudyuktansarvaraksasan |
kharam trisirasam caiva diisanam caiva raksasam ||1.1.47||
nijaghana vane ramastesam caiva padanugan |

dd: thereafter, QI&UIEWWH (instigated) by the words of Surpanakha, 3gJd<I ready for a battle,
ET:TT[&WF[ all the rakshasas, ¥XH Ud Khara only, RIRRY T Trisira also, g¥UIH Dushana, & 9 T

rakshasa also, %han their, Ul = Ud followers also, Y[H: Rama, i in the forest, FoTa™ killed.

Thereafter Rama killed all the rakshasas, Khara, Trisira, and
Dushana with their followers in a battle who were instigated
by Surpanakha's words.

9 afefIaaar SFRIHETREN 111.1.4811
& fgaraTa-ag o IgewT |
vane tasminnivasata janasthananivasinam [|1.1.48||
raksasam nihatanyasansahasrani caturdasa |

a‘fﬁl:[ = in that forest, Ao by Rama who was living,
SRR of the inhabitants of Janasthana, Y& of

rakshasas, ?ﬁﬁ'ﬂﬂﬁw fourteen thousand of them, fgdT

ST were killed.

During his stay in that forest Rama killed fourteen thousand rakshasas who were inhabitants of
Janasthana.

aal Ffaasl Yo Iaur: HIYRSa: 111.1.4911
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HETd TRATRT AR AT &9 |
tato jnativadham srutva ravanah krodhamirchitah ||1.1.49||
sahayam varayamasa maricam nama raksasam |

dd: thereafter, XIdUI: Ravana, ﬂTﬁIH‘c‘JTT slaughter of fellow rakshasas, 4l having heard, Ebaf?-ﬂ{%_d:
became violent with anger, AR A named Maricha, XT&YH rakshasa, 9eldH help, GXITHN
sought for.

Having heard the slaughter of fellow rakshasa, Ravana became
violent with anger and sought the help of a rakshasa named
Maricha.

AR | GO 111.1.501 |
T faRien sreraar e @UT A @ |
varyamanassubahuso maricena sa ravanah ||1.1.50]|
na virodho balavata ksamo ravana tena te |

"IGUT O Ravana, dc1ddl with that mighty and powerful (because of
slaying of Khara etc. rakshasas), a7 with that Rama, fa_ie:
hostilities, d to you, - &H: is not proper" in this way, AR by
Maricha, dg: well in many ways, AL dissuaded, 9: JTEUT:

that Ravana.

Maricha repeatedly dissuaded him saying, 'O Ravana It is not proper for you to enter into hostility
with the mighty and powerful Rama'.

3TN q dgTRI IMqUT: Hradied: 111.1.5111
ST U8 ARTIRATYHIE e |
anadrtya tu tadvakyam ravanah kalacoditah ||1.1.51]]|
jagama saha maricastasyasramapadam tada |
X[dUl: Ravana, Wﬂ?ﬁﬁﬁ: incited by destiny, dgIdRIH those words, 3{Hl€d q disregarding, H’E!TI'I'@?[:
followed by Maricha, d® 3I¥HUGH towards his hermitage, dal then, SITITH went.

Disregarding his words Ravana incited by fate left for the hermitage of Rama along with Maricha.

aﬁnwrﬁmgmmmvﬁ 111.1.5211
SR HTal I T8 gl Sy |
tena mayavina diiramapavahya nrpatmajau ||1.1.52||
jahara bharyam ramasya grdhram hatva jatayusam |
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AT by the deceitful, = by him (Maricha), W\‘rﬁ princes (Rama and Lakshmana), g3H far
away, HUdlgl drawing them away, SICIYYH Jatayu, [HH vulture, gcdl having killed, ITHY Rama's,
q-I'I'Eﬁ'lz[wife, Sita, SIeR carried away.

He with the help of deceitful Maricha drew the princes (Rama and Lakshmana) far away from their
hermitage abducted Sita the wife of Rama and slaughtered vulture Jatayu,

T1si 9 g g1 Tl goar @ Afdei 111.1.5311
AR f[Aaareat=a: |
grdhram ca nihatam drstva hrtam srutva ca maithilim ||1.1.53||
raghavassokasantapto vilalapakulendriyah |

R[Yd: Rama, ﬁ%ﬂ'ﬁl struck down, T]$/H eagle Jatayu, €%l having seen, ﬁfﬂ?ﬂ'ﬁf the princess of
Mithila, Sita, §dH abducted, ¥l I having heard (from Jatayu), MHYQ: distressed with grief,
&W@T{: with obscured senses, fdTdTT bewailed.

Having seen and heard from the eagle Jatayu struck down by
Ravana that Sita had been abducted Rama bewailed, choked
with tears his senses dulled by distress.

qaxIg b I8 gTeaT Terguy 111.1.541 |
ARTATON g= War Terd e g |
HIRATT 90T fagpe TR 111.1.5511

tatastenaiva sokena grdhram dagdhva jatayusam
|11.1.54]|
margamano vane sitam raksasam sandadarsa ha |
kabandhannama ripena vikrtam ghoradarsanam ||1.1.55]|

GEERNCE] pervaded by that sorrow, @d: then, T8 SICIUH

vulture Jatayu, q%dl having consigned to flames, 3 in the _
forest, ?ﬁ?l'l'q Sita, HEHTOT: wandering in search of, ¥ in |

form, ﬁw deformed, Eﬁ?‘t{?ﬁ'ﬂ[ dreadful appearance,
HIYAH named Kabandha, RV&HH rakshasa, H<al ©
beheld.

Then he performed in the midst of tears the funeral rites of the vulture Jatayu. Wandering in search
of Sita, he beheld a rakshasa named Kabandha who was dreadful, in deformed in appearance.

d g weTeTgdere wWilay 9: |
T ARG HYIATATH E Samiofi 111.1.5611
syrpoft enffArqumReT=sta wreT |

tam nihatya mahabahurdadaha svargatasca sah |
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sa casya kathayamasa sabarim dharmacarinim [|1.1.56||
$ramanim dharmanipunamabhigaccheti raghava |

HgIdIg: mighty armed Rama, dH that Kabandha, g having
killed, cclg consigned him to flames, d: he (his soul), TrTay
ascended heaven, ¥ d Kabandha (while leaving for heavens),
Yd O Raghava, ﬂﬁﬂ'lﬂ'l?ﬂﬂ performing religious duties,
{ proficient in practising austerities duties, %ITI'UﬂT[
female ascetic, W belonging to Sabara community,
ST visit her, 3% to Rama, 3fd HYATHN informed.

Mightyarmed Rama, having killed Kabandha, consigned his
body to flames. While leaving for heavens he informed him
saying, 'O Raghava, there is a female ascetic in Sabara
community, performing religious duties and proficient in
practising austerities. You may visit her',

IS WS- HE A SRR gS: 111.1.5711
AT IfTaRTREHITH SRRYTES: |

so'bhyagacchanmahatejassabarim satrusadanah ||1.1.57]|
sabarya pujitassamyagramo dasarathatmajah |

HEToT: possessing great splendour, RIFYa: destroyer of enemies, I: he, Wtowards Sabarri,
HIIT=d had gone, GRRYTHST: son of Dasaratha, XTH: Rama, RIGR] by

Sabari, Y- duly, U;%H: worshipped.

Rama son of Dasaratha, destroyer of enemies and possessing great splendour approached Sabari
who duly worshipped himll

TR 9T O dl AR 111.1.5811
REECRICC] TURTG: |
pampatire hanumata sangato vanarena ha ||1.1.58|]
hanumadvacanaccaiva sugrivena samagatah |

JHTAR on the bank of Pampa, RO with a monkey, 8JHdl named Hanuman, ¥gd: & was united,
©JHgdAIq on the advice of Hanuman, g&ﬁam%a by Sugriva also, ¥HITd: was united.

On the bank of Pampa he met a monkey named Hanuman on whose advice he made friendship
with Sugriva.

a9 ao7d st "eTEa: 111.1.5911
STfeavderyTg< Harany faRiva: |
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sugrivaya ca tatsarvam samsadramo mahabalah [|1.1.59]|
aditastadyathavrttam sitayasca visesatah |

Hgldcl: mighty and powerful, YIH: Rama, 3fea: right from the beginning, dq ?IT:TT[ all that story,
fa=RIwa: particularly, SARY Sita's, UG as it happened (abduction), U™ T to Sugriva, also to
Hanuman, 9 related.

Mighty Rama related to Sugriva all that had happened right from the beginning, more importantly
Sita's abduction and also to Hanuman.

Thagf ae7d gear I IFR: 111.1.6011
THR F& 00T Wadarfrafaey |
sugrivascapi tatsarvam srutva ramasya vanarah [|1.1.60]]
cakara sakhyam ramena pritascaivagnisaksikam |

i dFR: monkey, Td: Sugriva,

4 JAY Rama's, dq IdY all that
story, ¥l having heard, :
pleased, 3P féd dd witnessed
by Agni, god of fire, I with
Rama, % IHR, made a pact of
friendship.

Hearing everything that story from
Rama, Sugriva was very pleased
and made a pact with Rama in the
presence of Agni as witness.

ol IS RIJHU Ui

111.1.6111
TTaTafed wd yoraregfada 9 |
tato vanararajena vairanukathanam prati [|1.1.61]|
ramayaveditam sarvam pranayaddu:khitena ca |
dd: thereatfter, g:f@?ﬂ by him who was filled with sorrow, CIRESISE] by the king of
monkeys, Sugriva, aﬂﬂﬁ?ﬂ ufd his story about hostilities (with Vali), JTHII to Rama, ﬂﬁ"lz[entirely,
UUIIId out of friendship, @rﬂaﬁ?l'ﬁ[was communicated.

Thereafter Sugriva, king of monkeys filled with sorrow narrated to Rama out of friendship the entire
account of his hostilities (with Vali).

ufasiTd o WO a1 arferas ufd 111.1.6211
Y 96 a9 $YIHN IR |
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pratijiatam ca ramena tada valivadham prati ||1.1.62]]
valinasca balam tatra kathayamasa vanarah |

dal then, JTHTT by Rama, qrferas ufd about slaying of Vali, Cl'f%ﬁﬂ?ﬁ:[ vowed, dA there, dI-X: Sugriva,
qIfer: Vali's, ocfH d prowess, PYYTHIY described.

Then Rama vowed to slay Vali. The monkey (Sugriva) described Vali's prowess to Rama.

Thax=ifgagriifac diEor e 111.1.6311
gyt g g dragayy |
ST gital weTudaata T 111.1.6411
sugrivassankitascasinnityam viryena raghave ||1.1.63||
raghavapratyayartham tu dundubhe: kayamuttamam |
darsayamasa sugrivo mahaparvatasannibham ||1.1.64||

ﬁ'ﬁa”f’i Sugriva also, 94 in Rama's, i prowess, ﬁRIIT[
always, Wfgd: M had a doubt, Fla: Sugriva,
TFEI'q'CI?CITITﬁT[ with a view to get convinced about Rama,

ﬁﬂ: rakshasa named Dundubhi, uma‘a%rﬁm
resembling a high mountain, ITH HRIH huge body,

EQiEIIIIIFI showed.

'_ Doubtful of the prowess Sugriva of Rama Sugriva in order
to get convinced showed him the huge (dead) body of
Dundubhi resembling a big mountain.

IHRIET HETaTg: Ued Iy HeTaa: |
UTETSRIR RIGT Twof geraIe i 111.1.6511

utsmayitva mahabahuh preksya casthi mahabalah |
padangusthena ciksepa sampirnam dasayojanam ||1.1.65||

Hgldd: one endowed with strength, Heldlg: strong armed (Rama), 3RY skeleton, Ued having
looked, IHI@T smiling at a depth for a while, EIE'IG"{I@:[ with the great toe of the foot, ?IT{UT
completely, E{Q@W to a distance of ten yojanas (eighty miles), I8 kicked off.

The strong armed Rama, who was endowed with great strength looked at the skeleton and smiled
within himself for a while. He kicked off the skeleton with the great toe of his foot completely to a
full distance of ten yojanas (eighty miles).

ﬁﬂzamnﬁw|
¥ YT D9 SISy 9T 111.1.661 |

bibheda ca punassalansaptaikena mahesuna |
girim rasatalam caiva janayanpratyayam tatha ||1.1.66||
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dyl then, Y4 again, UIIH confidence, STHIq
creating, W with one, II%EUIT mighty shaft, It
Yl seven palmyra trees, ﬁrﬁtr a mountain,
IYIdel ©d Rasatala (one of the seven lower worlds
under the earth), fang penetrated.

Again in order to create confidence (in Sugriva),
he released a single mighty shaft which
penetrated seven palmyra trees, a mountain and
the Rasatala.

ad: MaarRad faywawg agTefu: |
frfep=ei Trafeet s = i aar
111.1.6711
tata: pritamanastena visvastassa mahakapih |
kiskindham ramasahito jagama ca guham tada
111.1.67||

qd: thereafter, O by that act, YIdHT: well pleased, T HETHIU: that mighty monkey Sugriva, Ta%w:

g was convinced, AR together with Rama, dal then, T[8IH a cave, %@T&ﬂ'ﬁ[ city of
Kishkindha, STTTTH approached.

Pleased with Rama's action and convinced of his prowess he left thereafter with Rama he left for
Kishkindha which was like a cave.

TAISTSlivaR: Tl gafugd: |
A AT Tt Ao g9eR: 111.1.6811
tato'garjaddharivara: sugrivo hemapingalah |
tena nadena mahata nirjagama harisvarah ||1.1.68||

dd: then, E’R’Tﬂ: best of monkeys, %Tlﬁ?q_d yellowish hued like gold, ﬁ‘)ﬁﬁ: Sugriva, &ITITrf?[ roared,
- HedTl with great, 1 voice, BU%R: lord of monkeys (Vali), ARSI came out.

On entering the city of Kishkindha, Sugriva the best of monkeys of reddish yellow hue roared with
a great voice. There upon Vali, the lord of monkeys came out (of the cave).

SAT deT AR GAAu FHTTG: |
fAroTaT T a3 IROIPB I"a: 111.1.6911
anumanya tada taram sugrivena samagatah |
nijaghana ca tatrainam sarenaikena raghavah ||1.1.69||
dal then, dRTH Tara (Vali's wife), 3HR having convinced, FHAUN Sugriva, JHRTA: joined

(entered into a combat), YUT: Raghava, dd there, TAH him, W with one, TRUT 9 single shaft,
ST killed.
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After convincing his wife Tara, who was dissuading from this,
Vali entered into a combat with Sugriva. There, Rama killed
_Vali with a single shaft.

TagiaaaHTEan aifeq ey |
AT dg<3 I9q: YAUIead 111.1.701 |

tatassugrivavacanaddhatva valinamahave |
sugrivameva tadrajye raghavah pratyapadayat ||1.1.70]|

MYd: Rama, ﬁ&ﬁﬁﬁﬂ?lﬁ in compliance with the words of
Sugriva, EITf%FI'F[ Vali, e-neé in the battle, 8l having killed, dd:
thereafter, TEISY in that kingdom of Vali, g&ﬁaﬁa Sugriva
itself, UdUTedd proposed (installed).

After he killed Vali in the combat in compliance with the words of Sugriva, Rama installed Sugriva
as king.

9 9 Ha-aHHg qERIFRYY: |
fer=r: T feegsHeTEER 111.1.7111

sa ca sarvansamaniya vanaranvanararsabhah |
disa: prasthapayamasa didrksurjanakatmajam ||1.1.71||

J: IFYY: T the best of monkeys, Sugriva, SIHBIHSTH Janaka's daughter, Sita, ﬁ%’?@[: desirous of
seeing, a?ﬂ":[ all, dI-RT{ monkey forces, U after summoning, f&=n: in various directions,
TRITYITHTY despatched.

The best of monkeys (Sugriva) gathered his monkey forces and despatched them in various
directions in search of Janaka's daughter (Sita).

T4l TR AT JATae |
AT vl gd aquimofan111.1.7211

tato grdhrasya vacanatsampaterhanumanbalr |
Satayojanavistirnam pupluve lavanarnavam ||1.1.72]|

dd: thereafter, ot BJHI{ mighty Hanuman, THIa: Sampathi's, YW vulture's, II-Iq in
accordance with suggestion, | extending over a hundred yojanas (about 800

miles), ?’IGUTFUTGT[ saltsea, ‘{{l?ﬁ’ leapt over.

At the suggestion of the vulture, Sampathi mighty Hanuman leapt over the saltocean extending
over a hundred yojanas.

a7 ag qaTETe] YRy Tqurarferard |
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111.1.7311
tatra lankam samasadya purim ravanapalitam
I
dadarsa sitam dhyayantimasokavanikam
gatam [|1.1.73||

AGUIITRIAT ruled by Ravana, T TR city of
Lanka, Y9HMNIE having reached, dA there, 7/

{ IdH who had gone to Ashoka ’
garden, ?IITG'_vﬂﬁ contemplating (on Rama),

Ham Sita, T&3f found.

Hanuman arrived at the city of Lanka ruled by Ravana and found Sita in the Ashoka garden
meditating on Rama.

fraeRrs st wefti = fFda = |
TUTYTE T A& TSaTHTT dRONY 111.1.7411

nivedayitva"bhijianam pravrttim ca nivedya ca |
samasvasya ca vaidehim mardayamasa toranam ||1.1.74]|

\’rfﬁ-ﬁ'lﬂ'!i as token of recognition (Rama's ring), faefian having presented, El?jﬁ'[ T the entire
account, fag = having related, aé-aﬂq daughter of the king of Videha with its capital at Mithila,
Sita, YHIHTY having consoled, ??R'Uﬂ{outer gate of the garden, TCAMN crushed.

Hanuman delivered Rama's ring to Sita as a token of recognition, related the whole story and
consoled her. He then crushed the arch (of the outer gate of the garden) before leaving.

U SRRl SWH oI |
YRA4 9 sy agui IqunTHe 111.1.7511
pafica senagraganhatva saptamantrisutanapi |
siramaksam ca nispisya grahanam samupagamat ||1.1.75||

L) @:TFJFTFT five commanders, It ﬂﬁﬁ?ﬂ‘lﬁ seven sons of counsellors, Tl having killed, ]XH
valiant, 31& 9 Akshaya Kumara, son of Ravana, fAfersg having stamped, UgUIH HHUNTH got
caught, to be taken as captive.
After Kkiling five commanders, seven sons of the counsellors, stamping out valiant
Akshayakumara, the son of Ravana, Hanuman got himself captured (to be taken as captive).

SRAVTIFIHTHT FTedT UaTHETERTd |
AHgATERITAR]T afvra=aessdn 111.1.761 |
Tt e ¥ gy Wi g Al |
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AT TRy TRIATHET: 111.1.7711

astrenonmuktamatmanam jiatva paitamahadvarat |
marsayanraksasanviro yantrinastanyadrcchaya [|1.1.76]|

tato dagdhva purim lankamrte sitam ca maithilim |
amaya priyamakhyatum punarayanmahakapih [|1.1.77]|

AR mighty warrior, TEIHiu: great monkey, Hanuman,
| by Brahma's, dRId boon, 3{[HHH his own self,
SAT by the weapon (given by Brahma), 3HddH released,
IITcdl coming to know, w3l casually (in the expectation of
. his another objective of seeing Ravana), IfT: restrained
by ropes, I Y&™T those rakshasas, ﬂ'ﬁfCF-[whiIe enduring,
. dd: after completion of that act, ﬁﬁl?ﬂ'*{?ﬂmﬂfd except Sita
(Mythili), TgT G the city of Lanka, Gl having burnt,
XTHY for Rama, fﬁtl'q welcome tidings, 3TRATH to deliver,

Y-: A returned again.

The heroic Hanuman came to know that he could be
released from the entanglements of the weapon granted to
him through a boon by Brahma. He allowed himself to be
restrained by the rakshasas with the ropes for the sake of
achieving his other objective of seeing Ravana. Thereafter,
he burnt the whole of Lanka except the place where Sita was
and returned to deliver the good news to Rama.

AT HRTAHTH FedT I UGTEoRy |
JAGUGHYTHT €BT Hidfd dawad: 111.1.7811
so'dhigamya mahatmanam krtva ramam pradaksinam |
nyavedayadameyatma drsta siteti tattvatah ||1.1.78||

ST possessing boundless intellect, ¥: he (Hanuman), HeIHITH highly courageous, XTHH
Rama, ey having reached, ua’f\avm circumambulation, Tl having made, <¥T seen, Iiar Sita,
E'ﬁ in this manner, ddd: truthfully, nﬁaqq informed.

Reaching Rama the great Hanuman gifted with boundless intellect circumambulated him and in
fact informed him that he had seen Sita.

Jaepiiaafea) Ter 9k aEied: |
TS &Y TRRIfeaTHY: 111.1.7911
tatassugrivasahito gatva tiram mahodadheh |
samudram ksobhayamasa sarairadityasannibhaih ||1.1.79||
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dd: thereafter, ﬁﬁﬂaﬂ%ﬂ: together with Sugriva, B rI AR ?ﬂTﬁ[ shore of mighty ocean, Tl having
reached, ey resembling sharp and hot rays of sun, TW: with shafts, Y¥%H Samudra, lord
of the waters, NHITHTY agitated.

Thereafter, Rama reached the shore of the ocean together with Sugriva and saw the ocean
agitated with shafts
burning like the Sun.

AGUPRY 111.1.8011

darsayamasa catmanam
samudrassaritam patih |
samudravacanaccaiva
nalam setumakarayat
|11.1.80]]

gikdi ufd: lord of rivers,

dqg: Samudra, 3THAH
in his own form, A pa I appeared (to Rama), YHadd-Iq 9 Ud on the advice of Samudra , 7¢H

through Nala, @ﬂ'ﬁ[a bridge, 3{HIRYU got it built.

Samudra, lord of rivers, (afraid of Rama's anger) and having appeared in his own form, and on his
advice got a bridge built with the help of Nala.

o T O AT g1 IauTHTEd |
]MH: WWW 111.1.8111
tena gatva purim lankam hatva ravanamahave |
ramah sitamanuprapya param vridamupagamat ||1.1.81]|

IM: Rama, a9 through that bridge, TETYR city of Lanka, 7Tl having reached, 31T8d in the battle,
XI9UMH Ravana, gl after slaying, REﬁEITH Sita, U having recovered, 3 thereafter, UITH great,
?ﬂ?ﬂ'ﬂ[ embarrassment, SUNTH experienced (pursuant to her stay in others' house for a long time).

Rama entered the city of Lanka by means of that bridge, killed Ravana in the battle
and recovered Sita. Thereafter he felt greatly embarrassed (for accepting his wife who had stayed

with others.
ATIATd adl ITH: IS SEar |
STYSHTUT AT Hiar faa=r sae= It 111.1.8211
tamuvaca tato rama: parusam janasamsadi |
amrsyamana sa sita vivesa jvalanam sati ||1.1.82||
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qd: for that reason, XMM: Rama, SFENIG in the assembly of men, dIH about Sita, U2YH harsh
words, 3dId spoke, el chaste, T HidT Sita, STHYHTUI incapable of enduring those words, Sqa
faaw entered flaming fire.

Rama spoke harsh words about Sita in the assembly. Sita, incapable of enduring such words,
entered fire.

adts Rraaiiar Jrar fae ey |
I IR yforavadedd: 111.1.8311
tato'gnivacanatsitam jhatva vigatakalmasam |
babhau ramassamprahrstah pujitassarvadaivataih ||1.1.83||

dd: thereafter, GT@IEI?I:FIH because of the testimony of fire god, ?ﬂ?ﬂ'ﬁ Sita, ﬁTIT'ITb_@FW sinless,
ITdl having known, XTH: Rama, JBIgY: exceedingly pleased, gdaa: by all gods, Eﬁlﬁ: was
adored, &4 shone.

With the testimony of the fire
god, Rama was exceedingly
pleased to know that Sita was
sinless. All the gods adored
him.

HHUT o HgdT AR
IR |
Teaffvi gu Iraaw
HeldH: 111.1.8411
karmana tena mahata
trailokyam sacaracaram |
sadevarsiganam tustam
raghavasya mahatmanah

[11.1.84]|

HEIHA: of highly courageous, ITId¥] Rama's, a9 HgdT HHum by that great act, <RTTRH all the
animate and inanimate beings, Hﬁﬂﬁﬁ'@ﬂ including groups of gods and sages, aFﬁTR:IT[ in three
worlds, J¥H wellpleased.

All the animate and inanimate beings, gods and sages in the three worlds were very pleased at
this noble deed of the great Rama.

= 9 agTai ara=s faafong |
Papawdal 1! fawaR: TgHIG § 111.1.8511
abhisicya ca lankayam raksasendram vibhisanam |
krtakrtyastada ramo vijvarah pramumoda ha ||1.1.85||
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[H: Rama, ﬁlﬁ'ﬂrﬂﬁ[ Vibhisana, ?T&‘I@ET[ king of rakshasas, TgTIH in the city of Lanka, 3=
coronated, dal then, ddd: having accomplished his objective, fasaX: free from distress, Qﬁﬁ?{
% was exceedingly rejoiced.

After coronating the rakshasa chief Vibhishana in the city of Lanka, Rama free from distress,
exceedingly rejoiced after having accomplished his objective.
AN T YT G T IR |
3rareAi Ui IH: TSI T Jgggqd: 111.1.8611
devatabhyo varam prapya samutthapya ca vanaran |
ayodhyam prasthito ramah puspakena suhrdvrtah ||1.1.86||

M@: Rama, ¢adnd: from devatas, dv¥H boon, UTY having obtained, dI-RI{ monkeys fallen in the
battle, T d revived, Jggdd: accompanied by friends, WUT by Pushpaka, the aerial car,
&I'!ff‘EIITl:[ Ayodhya, UfRUa: set out.

Having obtained a boon from the devatas (who had come to see him) Rama, revived all monkeys
(fallen in the battle) and set out for Ayodhya accompanied by friends in the pushpaka (aerial car).
UIGTSITYH Tl AT IURTHH: |
YRR~ I 8~ oaeiad 111.1.8711
bharadvajasramam gatva ramassatyaparakramah |
bharatasyantikam ramo hanimantam vyasarjayat ||1.1.87]|

JJURIP H: steadfast in truth, ITH: delightful to everybody, HRGISIIHHH hermitage of Bharadwaja,

TTdl having gone, ’J-R?I'R?Iﬁw to the presence of Bharata, 8JH<H Hanuman, X[H: Rama,
{ despatched.

Rama who was a delight of all whose strength lies in truth went to the hermitage of Bharadwaja

(as promised) and despatched Hanuman to Bharata as his messenger.
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